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 Säkerhetsinformation 
• Användare bör vara uppmärksamma på potentiella störningar från andra system som används på 

samma eller närliggande frekvensband. 
• Doro 450 kan inte och får inte demonteras. 
• Explosionsrisk föreligger om batteriet byts ut på fel sätt. För att minska risken för brand och 

brännskador: ta inte isär, krossa eller stick hål på telefonen, förkorta inte externa kontakter och 
utsätt inte telefonen för temperaturer över 60 °C, extremt lågt lufttryck samt öppen eld eller 
vatten. Återvinn eller kassera använda batterier i enlighet med lokala föreskrifter eller den 
handbok som medföljer produkten. 

• Använd endast den rekommenderade strömkälla som anges under ”Tillbehör”.  
• Vägguttaget som används måste finnas i närheten av laddningsenheten och vara lättillgängligt. 
• Följ de regler och lagar som gäller där du befinner dig och stäng alltid av telefonen på platser där 

den inte får användas eller kan orsaka störningar eller utgöra en risk. Använd endast telefonen i 
normal användningsposition. Enheten får aldrig användas vid temperaturer över 40 °C eller under 
-10 °C. 

 Viktig information 
Alla system som använder radio- och nätverkskommunikation utsätts för störningar som användaren 
saknar inflytande över.  

Produkter från Doro är konstruerade för att minimera effekterna av sådana störningar. Trots detta 
måste användaren vara medveten om att systemets komponenter kan utsättas för störningar eller 
annan påverkan som kan leda till att de inte fungerar korrekt. 

Det är därför viktigt att regelbundet kontrollera att systemets alla delar fungerar överallt, detta gäller 
framför allt radiokommunikation. Kontakta återförsäljaren omgående vid misstanke om felfunktion. 

Se till att produkten inte kommer i kontakt med enheter som radiosändare, mobiltelefoner, DECT-
telefoner och trådlösa hörlurar. 

Användare bör vara särskilt uppmärksamma på risken för störningar från produkter som 
kommunicerar via samma eller närliggande frekvenser. 

Kontakta din leverantör för mer information. 

2.1 Medicinsk utrustning 
Användning av utrustning som sänder radiosignaler t.ex. mobiltelefoner, kan störa otillräckligt 
skyddad medicinsk utrustning. Kontakta en läkare eller tillverkaren av utrustningen för att avgöra om 
den har tillräckligt skydd mot externa radiosignaler eller om du har några frågor. Stäng alltid av 
telefonen om det finns information om detta på vårdinrättningar av olika slag. Sjukhus och andra 
vårdinrättningar använder ibland utrustning som kan vara känslig för externa radiosignaler.  
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2.1.1 Medicinska implantat 
För att förhindra potentiella störningar rekommenderar tillverkare av medicinska implantat ett 
minimiavstånd på 15 cm mellan trådlösa telefoner och implantat. Personer som har ett medicinskt 
implantat ska: 

• alltid hålla den trådlösa telefonen på ett avstånd om minst 15 cm från implantatet 
• inte förvara telefonen i bröstfickan 
• hålla den trådlösa telefonen mot det öra som sitter på motsatt sida från implantatet. 

Om du misstänker att störningar förekommer ska du genast stänga av telefonen. Om du har några 
frågor om användningen av din trådlösa telefon i kombination med ett medicinskt implantat ska du 
vända dig till din vårdgivare. 

2.2 Specifik absorptionsnivå (SAR) 
Telefonen uppfyller tillämpliga internationella säkerhetskrav för exponering av radiovågor. Din 
mobila enhet både tar emot och sänder radiosignaler. Den är konstruerad för att inte överskrida de 
gränser för exponering för radiovågor (radiofrekventa elektromagnetiska fält) som rekommenderas i 
internationella riktlinjer från den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP (International 
Commission of Non-Ionizing Radiation Protection). I riktlinjerna för exponering för radiovågor 
används en måttenhet som kallas för SAR, Specific Absorption Rate. 

SAR-gränsvärdet för mobila enheter är 2 W/kg i genomsnitt över 10 gram kroppsvävnad, och är 
beräknat med en avsevärd säkerhetsmarginal för att alla personer, oavsett ålder och hälsotillstånd, 
ska vara trygga. Vid tester av SAR används standardanvändningspositioner samtidigt som telefonen 
sänder med sin högsta tillåtna effektnivå i alla testade frekvensband. Högsta tillåtna SAR-värden 
enligt ICNIRP-riktlinjerna för användning av denna telefonmodell är: 

SAR vid kroppen: 1,373 W/kg 

Vid normal användning är enhetens SAR-värden normalt långt under ovanstående gränsvärden. Detta 
innebär att uteffekten från din mobila enhet automatiskt minskas när full effekt inte är nödvändig för 
samtalet, vilket syftar till att maximera 

systemets effektivitet och minimera störningarna på systemet. Ju lägre uteffekt från enheten, desto 
lägre blir dess SAR-värde. 

 Förpackningens innehåll 
• Doro 450 
• Laddningsstation/Sändare 
• Nätadapter 
• Rem 
• Snabbstartsguide 
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 Beskrivning 
Doro 450 är ett litet och behändigt mobilt GPS-trygghetslarm som inte bara ökar tryggheten i 
hemmet utan överallt där användaren rör sig. Den är alltid lätt att bära med sig, antingen i fickan eller 
hängande runt halsen, och den är vattentät (IP67). När man trycker på trygghetsknappen skickas ett 
larm till larmcentralen, och med hjälp av den inbyggda högtalartelefonen kan man kommunicera med 
larmcentralens utbildade personal. Genom att utnyttja en kombination av GPS, Wi-Fi och sändarens 
positionering får man inte bara användarens position, möjlighet till avancerad spårning och 
utnyttjande av trygghetszoner (sk. geostaket), utan även längre batteritid med hjälp av denna 
energisparande teknik. Ett mobilt trygghetslarm gör det lättare för seniorer att hålla en aktiv livsstil. 
Larm skickas till larmcentral, anhörig eller vårdpersonal. Tjänsten kan ställas in som ett trygghetslarm 
eller ett GPS-spårningslarm. Ett mobilt trygghetslarm uppmuntrar och hjälper seniorer att hålla sig 
aktiva och röra sig fritt utanför hemmet samtidigt som de känner sig trygga. 

 Larm 

5.1 Nödlarm 
Detta larm utlöses via SOS-knappen på enhetens framsida. Tre korta tryck i rad eller ett långt tryck på 
tre sekunder aktiverar larmet. 

5.2 Fallarm 
Fallalgoritmen som är inbyggd i enheten kan ha två känslighetsnivåer, hög eller normal.  

Om enheten registrerar ett fall kontrollerar den om det förekommer rörelse eller steg under 30 
sekunder efter att fallet inträffat. Om rörelse eller steg registreras inom denna period kommer 
enheten att avbryta fallarmet. Denna sekvens är tyst och användaren vet inte att enheten har 
registrerat ett fall och därefter annullerat det. 

Om enheten registrerar ett fall avges en ljudsignal varje sekund under de kommande 30 sekunderna. 
Under dessa 30-tal kan fallarmet avbrytas av användaren genom att trycka på sidoknappen. 

Obs! Ett falsklarm avbryts om en rörelse upptäcks efter fallet. Om enheten placeras på en hård yta, 
t.ex. ett bord, och sedan inte flyttas, kan detta generera ett falsklarm. 

5.3 Geostaket-larm 
Två typer av geostaketlarm kan ställas in i Doro 450. Inställningar görs online via i-care®. Denna 
virtuella inhängnad ska definieras så att målet, såsom ett hus, en sjö etc. ligger mitt i inhängnaden. 
Staketets radie får inte vara mindre än 100 m. 

• Geostaketlarm IN.  
o Om enheten kommer innanför detta staket utlöses larmet 
o Två IN-zoner för geostaketet kan ställas in 

• Geostaket UT 
o Om enheten kommer utanför detta staket utlöses larmet 
o Sändaren måste vara innanför detta staket 
o Det går att ställa in en UT-zon för geostaketet 
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5.4 Tekniska larm 
• Påslagen 
• Avstängd 
• Larm för låg batterinivå 
• Alarm för kritiskt låg batterinivå (EOL-larm) 
• Larm om fulladdat batteri 
• Testöverföringslarm 

 Positionering 
Enhetens position kan fastställas på fyra olika sätt. GPS (och Glonass), wifi, LBS och via sändaren. 

Var tredje minut gör enheten en positionsbestämning, förutom när den är stationär, som i följande 
fall: 

• Statisk. Definitionen av statisk är sju minuter utan rörelse. Rörelsen bestäms av accelerometern i 
enheten. 

• Kontakt med minst en sändare. 

Satellitpositionering har högsta prioritet. Noggrannheten är ofta ca 10–100 m.  

Wi-Fi-positionen bestäms av 2 eller fler mac-adresser som erhållits från omgivande Wi-Fi-nätverk. 
Noggrannheten är ofta ca 10–100 m.  

Basstationens position bestäms av data från två eller fler GSM-basstationer som enheten har inom 
räckvidd. Noggrannheten är ofta mindre än 1 000 m. 

Sändare. Om det finns en sändare registrerad som ”hem” inom räckhåll vet systemet att användaren 
är hemma. 

 Skicka SMS 
Enheten kan skicka ett fördefinierat textmeddelande till en fördefinierad mottagare. SMS skickas 
genom att trycka på sidoknappen på enheten. Ett ljud och en vibration avges för att bekräfta att SMS 
kommer att skickas. 

SMS innehåller en länk med Google Map-position.  
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 Doro 450 och dockningsstation, framifrån och från sidan 
 

 

Varje indikator kan endast lysa i en färg, men den kan ha olika blinkmönster beroende på status. 
Exempel med alla tre indikatorerna aktiverade. 

 

  

SOS-knapp 

 

GRÖN 

 

Mikrofon 

Grön statuslampa 

GRÖN 

Halsrem 

Röd statuslampa Sidoknapp 

USB-
laddningskont

 

Grön statuslampa 

RÖD 
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 Knapp, LED, ljud- och vibrationsschema 

9.1 Doro 450, den kroppsburna enheten 
Status/funktion Inmatning Grön lysdiod  Röd lysdiod  Ljud  Vibration  

Aktivera 

Tryck på 
sidoknappen 
under två 
sekunder eller 
placera enheten i 
laddaren. 

Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt Lång vibration 

Viloläge Ej tillämpligt Kort blinkning var 
tredje sekund  

Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  

Laddar  Ej tillämpligt Lång blinkning var 
tredje sekund  

Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  

Fulladdad  Ej tillämpligt Tänd Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  

Larm (ingen 
fördröjning) 

SOS-knapp, tryck 
under tre 
sekunder eller tre 
korta tryck 

Kort blinkning tills 
samtalet kopplas 
(eller överskriden 
tidsgräns) 

Kort blinkning tills 
samtalet kopplas 
(eller överskriden 
tidsgräns) 

Hög ton i tre 
sekunder 

Vibration i tre 
sekunder 

Larm (fördröjningstid) SOS-knapp, tryck 
under tre 
sekunder eller tre 
korta tryck 

Kort blinkning tills 
samtalet avbryts 
eller kopplas (eller 
överskriden 
tidsgräns) 

Kort blinkning tills 
samtalet avbryts 
eller kopplas (eller 
överskriden 
tidsgräns) 

Hög ton i 30 s eller 
tills den avbryts 

Vibration i 30 s eller 
tills den avbryts 

Avbryt larm (under 
fördröjning) 

Sidoknapp Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt 

Fallarm Avbryt Sidoknapp Kort blinkning tills 
samtalet avbryts 
eller kopplas (eller 
överskriden 
tidsgräns) 

Kort blinkning tills 
samtalet avbryts 
eller kopplas (eller 
överskriden 
tidsgräns) 

Under 
ångerperioden, 30 
s: Pip 1/s. Sedan 
hög ton i tre 
sekunder 

Under ångerperioden, 
30 s: Kort vibration 
1/s. Sedan vibration i 
tre sekunder. 

Geostaket-larm (tyst 
larm) 

Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt Ej tillämpligt 

Mobilnät ej tillgängligt  Ej tillämpligt Ej tillämpligt Kort, dubbel röd 
blinkning  

Ej tillämpligt Ej tillämpligt 

Låg batterinivå (< 20 
%)  

Ej tillämpligt Inte tänd  Kort blinkning var 
tredje sekund  

Dubbelpip (en 
gång)  

Vibration (en gång)  

Inkommande samtal  Svar: SOS-knapp Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  Ringsignal  Vibration 

Skicka SMS  Sidoknapp Ej tillämpligt  Ej tillämpligt  Signal  Vibration 

Kontrollera batteriet Sidoknapp > 80 %: Tre 
blinkningar 
< 80 % men > 20 
%: Två korta 
blinkningar 

< 20 %: 1 kort 
blinkning 

Ej tillämpligt > 80 %: Tre 
vibrationer 
< 80 % men > 20 %: 2 
vibrationer. < 20 %: 
En vibration 

Stänga av Samtidigt tryck på 
sidoknapp och 
nödstoppsknapp 

Ej tillämpligt Tänd ca 5 s, men 
kan vara upp till 70 
s 

Ej tillämpligt Kort vibration följt av 
lång vibration 

 

9.2 Doro 450, dockningsstation 
Status/funktion Grön lysdiod 

Strömansluten Tänd 

Ingen ström Av 
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 Installation 
När Doro 450 ansluts för första gången eller efter förvaring ska den laddas i tre timmar för att uppnå 
full batterikapacitet. 

Anslut nätadaptern till vägguttaget och sätt in strömsladden i nätuttaget på Doro 450 
dockningsstation. Den gröna lysdioden på dockningsstationen tänds. 

  

• Placera Doro 450 på dockningsstationen 
• Obs! Doro 450 startar automatiskt när den placeras på dockningsstationen.  
• Lysdioden blinkar rött två gånger med några sekunders mellanrum tills den är ansluten till 

nätverket. Efter ca 30–60 sekunder börjar den blinka grönt och är nu redo att konfigureras i i-
care-online. (Obs! När batteriet är fulladdat lyser den gröna lampan) 

 Konfiguration och inställningar 
Doro 450 stöds av i-care® online, Doros unika webbaserade tjänst som tillhandahåller 
fjärrövervakning, produkthantering, programuppgraderingar, konfiguration och support. 

Tjänsten är tillgänglig dygnet runt och du kan alltid se statusen på din Doro 450 i realtid. 

Utöver administration av användare och organisation kan följande parametrar ställas in 

Åtkomsträttigheterna för Doro 450 konfigureras i i-care online på samma sätt som andra Doro-
produkter. Det finns dock två nya åtkomsträttigheter för Doro 450. 

• Släkting. Endast visning, med fokus på positionering 
• Släkt admin. Åtkomst enligt ovan, men även med möjlighet att ställa in geostaket och 

administrera mottagare av SMS-larm. 

11.1 Tillåt inkommande samtal 
Det går att ringa enheten direkt från vilken typ av telefon som helst. Om inställningen är Alla 
(standard) kommer alla samtal att besvaras av enheten. Om AV är valt accepteras inga inkommande 
samtal. Det är också möjligt att frilista tre nummer, med larmbackup för nummer 1–3, för att bara 
släppa igenom dessa nummer. 
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11.2 Svarsläge 
Inkommande samtal kan ställas in för att besvaras automatiskt eller manuellt (standardinställning). 
Om den är inställd på manuellt besvaras samtalet med nödstoppsknappen. Alla inkommande samtal, 
förutom larmgenererade samtal, kan också avslutas via nödknappen. 

11.3 Backup-nummer för larm 
Larmbackupnumret har två funktioner. Frilistning som nämnts ovan, men även som 
larmbackupnummer om den normala larmsekvensen till larmmottagaren misslyckas.  

11.4 Larmfördröjning 
Funktionen gäller endast för nödlarm (SOS-knappen trycks in). 
Om den är inställd på ON (standardinställning) avger enheten en larmsignal i 30 sekunder. Under 
denna tid kan larmet avbrytas genom att hålla sidoknappen intryckt i två sekunder. Om den avbryts 
skickas inget larm till larmmottagaren eller i-care-online. Detta larm loggregistreras inte. 

Om AV är valt kommer larmet att ljuda i tre sekunder och användaren kan inte avbryta larmet. 

11.5 Känslighet för fallarm 
Fallarmet kan ställas till Av, Normal och Hög.  

Obs! Vid inställning på hög är enheten känsligare för falsklarm. 

11.6 Strömindikator 
När enheten är aktiverad, inställd på On (På), (standard) blinkar strömindikatorn grönt i påslaget läge. 

När den är inställd på Off (Av) stängs den gröna blinkningen av.  

Obs! Den röda indikatorlampan blinkar rött när batterinivån är under 20 %, även om den är inställd 
på Off (Av). 

11.7 Sidoknapp 
Enheten kan skicka ett förkonfigurerat SMS till en mottagare. SMS skickas direkt från enheten till 
mottagaren.  

11.8 Geostaket 
Doro 450 kan använda 3 geostaket. 

UT-staket: Larmet skickas när enheten flyttas utanför detta staket. Obs! Laddningsenhet/sändare 
måste placeras innanför detta geostaket! Endast ett UT-staket kan definieras. 

IN-staket: Larmet skickas när enheten flyttas innanför detta staket. Två separata IN-staket kan 
definieras. 
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11.9 Behörighet 
Åtkomsträttigheterna för Doro 450 konfigureras i i-care online på samma sätt som andra Doro-
produkter. Det finns dock två nya åtkomsträttigheter för Doro 450. 

• Släkting. Endast visning, med fokus på positionering 
• Släkt admin. Åtkomst enligt ovan, men även med möjlighet att ställa in geostaket och 

administrera mottagare av SMS-larm. 

 Underhåll 

12.1 Rengöring 
Använd endast en lätt fuktad trasa vid rengöring av Doro 450, inklusive tillbehör och kablar. Använd 
inte starka rengöringsmedel eller lösningsmedel vid rengöring. 

12.2 Övertagande  
Om Doro 450 övertas av en ny användare ska den återställas till standardinställningarna och 
omprogrammeras i enlighet med den nya användarens personliga uppgifter och behov. 
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 Tekniska data 

13.1 Doro 450, den kroppsburna enheten 
Mått:  62 x 44 x 16 mm (L x B x H) 

Vikt:  45 g 

IP-klass:   IP67 

Temperatur: Drifttemperatur -10ºC till +40ºC 

Strömförbrukning (normalt): 

- Frånläge:   4,4 μW 

- Samtalsläge:  2 W 

- Viloläge ansluten:  10 mW 

Batteri:  Li-ION, 3,7 V, 800 mAh, 3,0 Wh 

Batteritid i viloläge: Upp till 5 dagar med enheten aktivt använd 12 timmar per dag, med minst 
1 timmes utomhuspromenad varje dag (nytt och fulladdat batteri) 

Taltid:   900-band max. uteffekt: 3 timmar 

  1800-band min. effekt: 12 timmar 

Larmprotokoll:  SCAIP, TS 50134-9 och röstsamtal  

RFID, mottagare:  865-868 MHz. 

Radiomottagarkategori:  1 

SIM-kortgränssnitt:  inbyggt nano-SIM 

Cellband 

Teknik Band TX-frekvens (MHz) RX-frekvens (MHz) 

GSM (2G) GSM-900 880-915 925-960 

 GSM-1800  1710-1785 1805-1880 

 

Wifi:  Wifi-funktionen används endast för att inhämta platsinformation och 
sänder inte signaler. 

USB:   Mikro-USB hona (Micro USB-B) (avsedd för Doro-certifierade adaptrar) 
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13.2 Laddningsstation/sändare 
Mått:  68 x 68 x 36 mm (L x B x H) 

Vikt:   42 g 

Färg   Blå 

RFID, sändare:  865-868 MHz 

USB:   Mikro-USB hona (Micro USB-B) (avsedd för Doro-certifierade adaptrar) 

13.3 Strömförsörjning 
Modell (EU):   A31A-050500U-EU1 

Modell (UK):   S003ATB0500055 

Inspänning:  100–240 V 

Ingående växelströmsfrekvens:  50–60 Hz 

Utspänning:  5,0 VDC 

Utström:  0,55–1,0 A 

Uteffekt:  2,75–5,0 W 

Kabellängd:  1,5 m fast kabel 

Gränssnitt:   Micro-USB-B hane 

13.4 Miljö 
Enheten har IP-klass 67 och tål dammpartiklar och vatten i upp till 30 minuter. Detta kräver att 
gummitätningen över USB-porten är ordentligt stängd/förseglad. Obs! Om USB-porten inte är 
ordentligt stängd är enheten inte IP-klassad. 
Laddaren/sändaren har ingen IP-klassning och ska förvaras inomhus och i torr miljö. 
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 Miljöinformation 
Denna produkt uppfyller kraven i EU-direktiv 2006/66/EG (batterier) och 2012/19/EU 
(WEEE). Dessa direktiv reglerar produktansvaret för återvinning av elektrisk och 
elektronisk utrustning samt batterier, i syfte att öka återvinningen och minimera 
avfallet. Doro 450 är märkt med den överkorsade soptunnesymbolen, vilket innebär 
att den ska lämnas in för återvinning. 

Det betyder att produkten kan returneras till lämplig kommunal återvinningscentral, 
till Doro eller till återförsäljaren. Detaljerade anvisningar kan du få av återförsäljaren eller på vår 
webbplats www.doro.com/care/.   

Obs! WEEE-informationen och återvinningsanvisningarna gäller endast EU-medlemsländer. För övriga 
länder, kontrollera gällande lokal lagstiftning eller kontakta återförsäljaren. 

Tillverkad i enlighet med EU-direktiv 2011/65/EU (RoHS2). 

Materialen i halsremmen uppfyller kraven på textilsäkerhet i standarden Oeko-Tex 100. 

14.1 Korrekt återvinning av produkter 
(El- och elektronikavfall) 

(Gäller i länder med särskilda insamlingssystem) 

Denna symbol på själva produkten, dess tillbehör eller bruksanvisning innebär att produkten 
och dess elektroniska tillbehör (t.ex. laddare, headset, USB-kablar) inte får kastas i hushållssoporna. 
För att undvika negativ inverkan på miljön och människors hälsa ska dessa delar sorteras separat och 
återvinnas för att främja hållbar återanvändning av material. Vid frågor om hur och var dessa 
produkter ska återvinnas ska privatpersoner kontakta inköpsställe eller sin kommun. Företag ska 
kontakta sin leverantör och läsa villkoren i inköpsdokumentationen. Denna produkt och dess 
elektroniska tillbehör får inte blandas med övrigt kommersiellt avfall. Denna produkt 
överensstämmer med RoHS-direktivet. Korrekt kassering av batterierna i denna produkt (gäller i 
länder med särskilda insamlingssystem): Denna symbol på batteriet, i bruksanvisningen eller på 
förpackningen anger att batteriet i produkten inte får kastas i det vanliga hushållsavfallet. I de fall de 
förekommer innebär kemikaliebeteckningarna Hg, Cd eller Pb att batteriet innehåller kvicksilver, 
kadmium eller bly som överstiger referensnivåerna i EU:s batteridirektiv 2006/66. Om batterierna 
inte kasseras på rätt sätt kan dessa ämnen skada människors hälsa eller miljön. För att skydda 
naturresurser och främja återanvändning ska batterierna kasseras separat och återvinnas genom att 
de placeras i korrekt återvinningsbehållare. 
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14.2 Korrekt kassering av batterier i denna produkt 
(Gäller i länder med särskilda insamlingssystem) 

Den här symbolen på batteriet, i bruksanvisningen eller på förpackningen betyder att 
batteriet i produkten inte får kastas i det vanliga hushållsavfallet. I de fall de förekommer innebär 
kemikaliebeteckningarna Hg, Cd eller Pb att batteriet innehåller kvicksilver, kadmium eller bly som 
överstiger referensnivåerna i EU:s batteridirektiv 2006/66/EG. Om batterierna inte kasseras på rätt 
sätt kan dessa ämnen skada människors hälsa eller miljön. För att skydda naturresurser och främja 
återanvändning ska batterierna kasseras separat och återvinnas genom att de placeras i korrekt 
återvinningsbehållare. 

 EU-försäkran om överensstämmelse 
Doro AB försäkrar härmed att radioutrustningen i Doro 450 överensstämmer med följande direktiv: 
2014/53/EU och 2011/65/EU inklusive delegerat direktiv (EU) 2015/863 Bilaga II. Fulltextversionen av 
EG-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig via följande webbadress: www.doro.com/dofc 

 Storbritannien – försäkran om överensstämmelse  
Doro försäkrar härmed att radioutrustningen i Doro 450 överensstämmer med gällande brittisk 
lagstiftning.  

Fulltextversionen av ”Storbritannien – försäkran om överensstämmelse” finns tillgänglig via följande 
webbadress: www.doro.com/dofc 

  

http://www.doro.com/dofc
http://www.doro.com/dofc
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